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rica which shall notify all the other Contracting
Parties of each such notification and the date of
receipt thereof.

3. The denunciation shall take effect one year
after the receipt of the notification by the Gov-
ernment of the United States of America. After
the expiration of this period of one year, the
Agreement shall cease to be in force as regards
the Contractmg Party which denounces it, but
shall continue in force for the remaining Con-
tracting Parties.-

Article XX

_1. Subject to the provisions of paragraphs 2
and 3 of this Article, the present Agreement shall
apply only to the metropolitan territory of a Con-
tracting Party. :

2. Any State may, however, at the time of the
deposit of its instrument of ratification or acces-
sion or at any time thereafter, declare by notifi-
cation given to the Government of the United
States of America that the present Agreement
shall extend (subject, if the State making the
declaration considers it to be necessary, to the
conclusion of a special agreement between that
State and each of the sending States concerned),
to all or any of the territories for whose interna-~
tional relations it is responsible in the North At-
lantic Treaty area. The present Agreement shall

then extend to the territory or territories named

therein thirty days after the receipt by the Go-
vernment of the United States of America of the
notification, or thirty days after the conclusion of
the special agreements if required, or when it has
come into force under Artlcle XVIII, whichever
is the later.

3. A State which has made a declaration under
paragraph 2 of this Article extending the present
Agreement to any territory for whose interna-
tional relations it is responsible may denounce
the Agreement separately in respect of that ter-
ritory in accordance with the provisions of Arti-
cle XIX.

ovrige kontraherende parter om enhver sidan

meddelelse og om datoen for dens modtagelse.

3. Opsigelsen skal traede i kraft et ar efter, at
Amerikas forenede Staters regering har modta-
get meddelelsen. Efter udlebet af denne periode
pa et &r, skal overenskomsten ophere med at
veere i kraft i forhold til den kontraherende part,
som har opsagt den, men den skal forblive i kraft
imellem de gvrige kontraherende parter. =

Artikel XX.

1. Med forbehold af bestemmelserne i denne
artikels 2. og 3. stk. skal nzrverende overens-
komst kun finde anvendelse pa de kontraherende
parters hjemlige territorier.

2. Ethvert land kan imidlertid samtidig med
deponeringen af dets ratifikations- eller tiltra-
delsesinstrument, eller pé et hvilketsomhelst se-
nere tidspunkt notificere Amerikas forenede Sta-
ters regering, at narvarende overenskomst skal
udvides til at omfatte alle eller visse af de terri-
torier indenfor Den nordatlantiske Traktats om-
rade, for hvis mellemfolkelige anliggender det er
ansvarligt (sdfremt det land, der afgiver sddan
erklering, skenner det nedvendigt, dog med for-
behold af afslutning af en serlig overenskomst
mellem dette land og hvert af de i betragtning
kommende afsenderlande). Narverende over-
enskomst skal derefter pa det seneste af folgende
tidspunkter udvides til at omfatte det eller de deri
omhandlede territorier: 30 dage efter at Ameri-

- kas forenede Staters regering har modtaget sé-
.dan meddelelse, eller 30 dage efter afslutningen

af en eventuel serlig overenskomst, eller nar
overenskomsten er tradt i kraft i henhold til arti-
kel XVIII.

3. Et land, som i henhold til denne artikels 2.
stk. har afgivet en erklering, hvorefter narvze-
rende overenskomst udvides til at omfatte noget
territorium, for hvis mellemfolkelige anliggen-
der det er ansvarligt, kan selvstendigt opsige
overenskomsten forsdvidt angér dette territori-
um i overensstemmelse med bestemmelserne i
artikel XIX.



